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We acknowledge that many English words have been diachronically borrowed and inherited from
Greek, Latin and French. The delicate history of the mixture of race and culture, and therefore of language,
caused English to change itself in form and meaning to a great extent in the course of its development. The
present paper represents research on some morphological constraints of productivity in English Latinate
Verb Formation. We first propose three kinds of word elements; LF (Lexical Form), CF (Combining
Form), and AF (Affixal Form) instead of the conventional binary distinction between free and bound
morphemes. The concept of CF is highly considered in this paper. English latinate verbs such as conceive,
project, permit consist primarily of a latinate prefix (LPref) and a latinate combining form root (LCFRoot) .
A latinate combining form has semantically [+contentive], morphologically [+bound morphemic] and
phonologically [+primary stressed] features. According to the morphological principle of Righthand Head
Principle and Percolation, the relevant and grammatical combination of LPref and LCFRoot is due to the
preservation of the principle of etymologically equal word elements. A phonological stress is commonly
placed upon the following word element of LCFRoot. However, we also point out that some types of
pronunciation in such pairs as stbject,”'subjéct, cénduct condiict function well in terms of the
grammatical markedness or unmarkedness. We also give a statistical analysis of the distribution of the
combination of LPref and LCFRoot in English, referring to the statistic tables and their graphic chart. We
finally indicate that some types of combination of LPref and L.CF are more productive and other types are
less.

Key words : Productivity, Latinate Combining Form, Latinate Prefix, Root, Hybrid
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R OMEEREFE (morphology) TH I, WEHOEEN M (syntax) THN, Sikx ik
B R IO AR o TR T A 720 CIIAE S -SEOMIEH o R 2 T2 v, 21 IO SES

TILBRER - B REEE E)ZET ALV ) PSR ITITLEIIRS. SHENES

24t, BERZAL, CEHIBOEALEAR T R THITERR, a2 Tl +a3ilHTa
WS EHR D% <, $F12 Hopper & Traugott (1993), Traugott & Heine (1991) & @A LIRER
(grammaticalization) D EASAREHNIFEE ST & LAMRIZ LR - @k M 8N IS £

ABFIEISTR 144 (20024F) F HASIRAS T AR MBI &, RIBET 14510531 DGR £ 21 7 HHEHRD
—~BTh2. |
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TETEEICR>TRTVD LV IHD,

Barber (1997) 2 DB OFEFEERICHRBICEH 7 I YV ARBERTT I T VBICA- T T~
E X Y v EOBMES RO CHREICFIN SN, e THADEEIIE - T EE 7 BEER
OCHN, BRI E L EELLOFRLICMATCHELIHHL TS, P—=TA-ET7TOD
Utopia #10FEHK & LTEDS I 7 VEEFHW O LTV ANREBIZHEE BARAL OBIER % RiEz
LT 2575 T 17T RDBEOEFBEOREL S o728 T 5D TH 5.

FYUYEE, FTVENE T T VAEERTEBICAD, R THAEFEOREROSNSIZH
BLTCW2 e ) FTH R0V, ZOLEERRROLLTE ) Y Yifi, 77 ViR OE
DS HEE G LR E W, HEFFICE L TIET T2 Nishikawa (1999) (28T American
Heritage Dictionary, Third Edition (AHD3) OFEik % ICICF ) ¥ ¥ iR 413%, 77 Y ikk 36.4%,
Frru %y rR159%, SEEOL D 4.1%, TOM2.5% LI HTERRBLTWA. &
DT LIFHEBIITRIEBRIZ & - TH A Pidgin & 5 W d Creole % b o 72 FiE & L THEFFIWIZER
RER, A F T EFLLAZSETTCELSETHo I TFRITE Y. Thwri, &
EIZBITAFY U XERT T VIEHROBEER LOEHE ATV Z LI s THEHIZL T
5B RO EBOLR LML Z LA TE HITEV V.,

ERREFZED ) b T T ViIEHEORER (Root) &b o 7TEREEDIRS FHE VIOV TORFEFLR
ZEEREE Y, B 218, Anglo- agri- arch- socio- 7% &3 ERF (Affix) & LCRABLTWEHEFDL S
MUEY, s#4EFE (Combining Form) & LTk L TWAREENH DY, FHEIZL o Tlist(RLH) @
ENHBBRL > TWDLDTH A, Adams (1973) 5% 7 T IZ Neo-classical Compounds & L T
insecticide, pesticide, homicide @ -cide, democracy, aristocracy D-cracy 7% & % R U THEFEOH:
W F LR VEEREZENH LI LEERLTVA, W) ETH RGOS, FBOEHRL
FECHE/L L T A bIFTldd v, $3E, psycho-logy, cardio-graph, penta-gon, mon-archy 73
FOFNFNOERRERIIFHECIERETEE LT list SNTWABYEDE ., chemistry, alchemy,
chemigraphy O chemi-, vibraphone, vibrograph, vibraharp 7 £ @ vibr- 72 £ 3T RE R 1 70 22 E 1
(productivity) (X% < %2 \2%, (i) EEREHMIZIE contentive TH 5 Z & (i) TEREERAYIZIEEETE L
EHE L L CHEFREE (bound morphemic) TH A Z & (iii) 5—iE% (primary stress) ZHY) 2
b, Lo ltFEERAMA TWwah.

Katamba (1993) 13FEREHR O HHM: L WEREIIOWTOFAOE, £ TOERKN, BN
A ORRRERRI AL L 2 BEEAR (Root) AWHHTEREZE TR 2WVAIE LTI 7 Y IRHROFERE v
{OoBBHIFTAE., BRMIIS T EELEFORRMAL L OIGFRIE, AROT 7w -7
VYROYFEI VXY V- IT VROBENE T TV ABERTCHBICA - TELHFNS
CERREZ, EEIRERROETH LT T VEHRORERIL (H ), FRFIICE R
LY, RRICHEREZETHL20DOPFHAELTVAEILEZROL ) Bl 2H T THRELTW5.

(1) -mit as in permit, remit, commit, admit
-ceive as in perceive, receive, conceive
pred- as in predator, predatory, predation, depredate
sed- as in sedate, sedent, sedentary, sediment
(Katamba 1993: 42)

T 2 Tomit 13EFE T “send, let go, do”, -ceive 1£Z N EI “take” ¥ KT T 7 ~ FEE)F mitere,
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capere 7* L3R T\ 5. per-mit I3 “thoroughly + let go” DA T per-ceive I& “thoroughly + take” D&
BTENEFNICT T EHREETER (Latinate Prefix) @ per-(thoroughly, completely) 73T\
%. Pred- 137 7 V5T praedari CEjE “plunder” % BRI 5. Sed- (X[ U< 77 Y FED sedere 2»
LRTBVEE sit” T EELIZBREVTHWOLNR, FNEFNICT T VFEHRZERET (Latinate
Suffix) 5 ENTVEDTH 5. ‘

COMDERIIEFATH o727 7 VFEHHKDOFER (Root) DRIERICT T~ FEHROEFON
ENbDTHD. ZLTHEOERBBRICBVTEZOEM OGS V. KR TET T VFERD
B REAR CHESVICECEFEICA D AR, £ ED L) LRERI 2 EE D 5 W I3
BEHTRDEDICONTERENMZ T EVERS .

(2) BURER

EEEDFEBAIEIZIEE C OTER (device) DBELTWAE. FHIZHMOL DL Y EOHDFE
EREZDPERINTVEBREINTTELDDOHNE W, f 2 1 X RAE (derivation), 4
(compounding), ¥z #2 (conversion), FF 4 #7 (reanalysis), {28 (blending), %7 ##& (clipping),
clitic, 1% (back-formation), $AF-#E (acronym), cliticization, reduplication 7z &Z DTS F &
FTHAH., CITIEHRELESZPOICEEBICBITAERRERDOERETIVIZOWTERZZN
2 THIZN, '

R E E (wordelement) ICIE 7 A Y W EFHROBEA 2O RKREL OO RERE
(morpheme) 2 5 L VbNTE 72, BEZICEIERABNRIN TS EHEEE (free
morpheme) &, FNDEEFTHNERFETHINETHII L WD, CEMEREEITE S o7
HHEIFEEE (bound morpheme) & Wb A LD TH 5. FIEIIFER (root) T L, XHTH
L7 FE#EIEL S B EMOFEL LTHWONELZ DD TH L. BEIIFERZEKET, XHT
HV.L72FEL LCOHBBEEE BT ILORWI A TOBERERTH L. LALIO S
FEIHEDITHMGITATH S, FIZITEFIWREEREZTH L L LOEFL L THYON
% under, over, up, down® % EIXHHEEZRL L THOFTHREIIHVWONTWEHEELFE
35, BHIEEE TH 5 fashion, step, person % L\ Indian-fashion, step-mother, chair-person 7%
EELTHYONAGEREFL LTOWRERERTHLLE VL. WTIIZL TS 2070
TREFOERIZ L HFEEEBEZHHATLIEA T TH 5.

L2L, SOZHERICEEELZBY THHELE L TWw b FE DS, Longman Dictionary of
Contemporary English (LDCE) & American Heritage Dictionary (AHD) T®» 4. M #HFE X # &
(affix) &FE (word) OICH B LEZ LN LEKT (combining form) O#EE,/ HEEZ RO T,
CHeFFEIClist LTWaWw, 202 L 3MFFEFRERROVERNZERZ IERICHBL T
WEHDPEI D, BHBVIEHELRREOFHABENDOLRY OprbATTHITEZVOTIER VR
EBbns,

#EHR 14 morphological base & L CIFSRE MR L LT &ICEX LT AL, HWRTBER
ELTHEET AERIIFE LTI T VEE - 79V AEEZRBE L CEEBICA->TELT T VEHFE
B OFERICBVWTIE &N EAOLNE, TNEDEUPLLTHEEBRERZELZEZE LTV LE,
HREBOFEIATRIZZLEBEDbDNS, I TABTIIEEREZ 2 D TOREEEN (LF:
Lexical Form), ##E#F (CF: Combining Form), &3\ (AF: Affixal Form) @ 3 D251 THE X
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TWE W,

(2)  a. FE%EHEK (LF: Lexical Form)
(Ex) content word: friend virtue walk move become sane
function word: under over in and but or since because
b. EfERE (CF: Combining Form)
(Ex) Anglo- arch- hydro- hemis- chrono- cardi-
-graph -(0)logy -gon -scape -meter -cide
Latinate CF: (-duct -vide -cede -mit -posse -vive -voke)
c. R (AF: Affixal Form)
(Ex) prefix: un- en- de- dis- fore- be- mis- re- a-

suffix: -ment -ful -ity -ly -al -less -er -ure

BEEA (LF) 13 2a) 280X 9123 () FICBW T L-FEE L TOMEL AT
AHHbDTH5H. WEHEE (content word) I[ZB W TII L B F WS AIA ICELE L, BREgE
(function word) 2B\ TIZRIE Lk P e &0 DA CH 5. #HiERE (CF) 13 (2b)
DL ITERRIIHETEEZTH 55, BERNED solid HIZHRFELTBY, BE (stress) ZHLS
WAL, FFICZ I THEICLTWA T 7 v iERREFE OFER (latinate CF) (XIFEZ CF D
BOLEMEZFEL TWE LB bNS, THEBARGEFRNICr O TIIEHEEEERTH 7200
DICEALBS (grammaticalization) 12 & o THREE(LR B L2 R I L, SHICE-> T i
ETHAH. BN (AF) 13 (2c) DL HICHETIEFEL LT un-, en-, dis-, re-,-de D &9 7%
. prefix & -ment, -ness, -ly, -ful, -ity 72 £ D & 9 7 suffix & 05H H DY, WIS ERREMEICE TR RS
FETHY, ol (stress) TWAHEIIL LAL AV, CF, AFOWFIEIADOTLF & LTD
#Hilg LR D o TWPNEREICUE LR ICB W T4 ICHE (W) 2o miea btk
Z L, BERBAE(L (semantic bleaching) ##2Z L CF{LL 720 AF{LL720 L TWwWo72b D TH
LEEZBILEPTED,

INDB3DDFEMRERORE (feature (s)) 1 — MM BARM 2 45 LB O & 9 (S EWKR
IZERANZ (semantic content) 77 solid IZFEFE L TWA D E 9% ([Lcontentive] ), FEEEFRMIIC
(/)) OPTFEDERE (concatenation) (2B \VT#F DL 7 &l (category) & #EBE  (function)
WKBWTHILEP BRI N TWAE D ) 2 ([Lindependent]), & HICTEHFEAIZHRE (stress)
WY 2B ([£stressed]) 229 DEGEOMEL TIUITKRD L) 72%“(; NEERTIENTE
5.

[Table 1]
[+ contentive] [ £ independent] [+ stressed]
LF (Lexical Form) + + 3
CF (CombiningForm) + - +
AF (Affixal form) - — —

KR CHBEIZT 57 7 VEHREER OB ER OB RERILEETE (DR LCF LR T 5)
THbh. Blz2IE, -ceive, -duct, -fer, -ject, -mit, -vide, -vive, -volve 7z L1 F N FNIZT T
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[+contentive], [+stressed], [—independent] DAL DOLCFTH Y, BT (W) HFT
HebhsZ gz, XOFHIZOLCFICFE UL T 7 ViBROBHE (DL LPref & BSELT
%) BPRGEREINTEDTH L.

(3) re-ceive ab-duct pro-ject pro-vide oc-cur trans-fer pro-voke

ad-mire ex-pect in-volve con-vert sur-vive ab-sent pro-cede

KA (1988: 13-14) D59 & 9 12 CF H% Anglo-phile, homo-phile D % 5 \CSERHERT 5 H T
L7ZREEFR DO L H IZH O Wb T B, Anglo-, -phile, homo- (3 F N FNHFELETH > TH
VMLEEE IV WY, CFREEICBW IR, BREHEOHEAGLH D75, CF + CF DS

CREOHAT S, TNEA—MEEZ AT A2ERTOEETHY, Compound Stress Rule % 5f > C
WHRDIZBWTHERED—FLEZONL., L2LENS, ED 3) TADL L) HOBE
WCIIEAT S A ERIIREFL LTOWMFIRERTH Y, »OMmBIREDT 7 VEEHREHO -
IZRTWBLE, IRHIEEABEERLTWE LIS R R\,

(3) BUREZDET IV
ETH@A~IZLF, CF, AF3 DOEBREZRDO MDY #EMABET NV E LTHRT 52 &

T&5%. fliHHEIE LF+CF, LF+AF, CF+LF, CF+AF, AF+LF, AF+CF® 6 o) F ¥#%
ZoND., RICEEREZZNENHEZLD LF+LF, CF+CF, AF+AF ORI E2 5N

. §5LREEBBRIZBCTIIRD O BOWREMELIEZ SN L. PIEFL TRIRL TALW,

(4) a. LF+CF: duty-free  south-bound fire-proof  newsworthy

b. LF+AF: friend-ly agree-ment kind-ness simpli-fy employ-ee
happily active  elevator modernize  refusal

c. CF+LF: agri-culture neuro-science tele-cast aero-space

d. CF+AF: phonic technical phobic  doctor  floral local

e. AF+LF: en-large de-frost un-fold a-moral in-sane re-turn
dis-grace ex-wife pre-view  be-seat

f. AF-+CF: ab-duct per-mit in-volve con-tact sur-vive trans-fer
com-bine  re-fer pro-vide a(d)-tend

g. LF+LF: steam boat black board —dumb-mute  sleep-walk
undergo  city-dweller  heavy smoker

h. CF+CF: cardio-graph penta-gon tele-graph thermo-meter
astro-naut tele-scope  techno-phobe  Anglo-phile

i. AF+AF: uni-fy ultra-ism

CZTEY (4b) 1ZBEFHL (suffixation), (4e) (ZFETEFHL (prefixation) DM %4 — AT
»HY, (4f) IZLCF & LPref OAMA MBI L R 2B TH D L ZHHALTHEE 72\, (4a) (4c) O
BlE CF DBEBEIZ L o TIEHREFEICEL 2 2HHE b > Tnb Vi 5,
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WE LF, CF, AF ZNZhaTHEE LTHIKO BIC I Blo TEWIKHEA TA S & RGN
2B\ T LF---CF, CF--AF, AF-—LF O =DDREWDRHIBILL TnE. IhE=led 5
ZAREFANICHECTHRT 2 ERD L) X% 5.

(5) LF

CF AF

ZTH 5|2 LF+LF, CF+CF, AF+AF D& bH5bIITh DA, EHIXIOZBEOR
é@%n%nﬂﬁ/ﬁ%& LTEZTCWE\, IHRELF+LF O HHBEREEHEESIPHEAEL L TE
ZHNTED, (4h) (4) FNFNICHS & 92 CF+CF, AF+AF @%mutﬁ“tﬁifﬂio:ﬁa’i?

bbb d, TOMOESERIIHIBEVT LI TW . LALISIIF%SDREERE
BEOEBICBVWT, FLHEEEDMEEEINL — )L (Compound Stress Rule) % 5F> TWAHRDIZH
WTHEAEL LTHHETAZ LD TERLEVe. TREMTRTGS, FRROMHEBETIVICE
WCId, CF, AF [Al0EEIZB WV THRMICRAFEDOMEBE L IHBIZBVTHL L (5) 1ESHITXK
DL ) elaborate THZENTE 5,

(6)

LF
AF CF
CF N/ AF
LF

ZZT, LEZ—JCTCF, AF~NOAKHB%E DL, FEIZZOMEBTLF IO %) /A

WHEd A, £72, CFIZLF, AFNOFEAHME b B, FEFICZOXRT CRIZD &2 ) S
(CF) MAERHT 2. SLICAFDPORAE, AFILLE, CEFADOREEHRE b B, FEICZ

OXHBETHID AF DA 5 (AF) HAEBLHER TS L2 58,
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4) —ZEEDREFE

RBIZBAEEEEEICIIGNBERICBVCIIFICEE 2 RE LR T. BERESRD
LFICBR 5N T3 IR AICIIMER WL D Th o 7225, FERBREFE L CF, AFIZE TH
BALL TV EHRDZ L A 5 LF, CF, AF AL O#ERASHEIC SN RITRIE%R 6%k
%. OALDG6 |2 X ML, Anglo-phile, cardio-graph \(ITHEREFE & D CF TH 5. ultraism, unify T
IR EE S AF TH L. iE> T 2 Tld CF+CF, AF+AF ORI EF L T 5.

¥4 EE (compounds) (ZZEAMIC LF+LF O EICB W THAEEZEOEAZSF D 2575 55
BMEZISEROER L FHIT 5 &L DOWEEL WL EFE (endocentric compounds) (2L TH,
EERERZEPOLEERKOEBERETTFU T LI EDPELL, A T4 - 6820 o2 0BEERE
(exocentric compounds) (ZLTH, F_HHOREERERICEHLTNE L T LB HEES
7% (verbal compounds) b EAMICHHBERALOKEEICL o TLREHFHLVETH-7. L
LN CHMHREERRLOMESIIIFICIY T CGEEER LOMEM TR SN TREP o2 &
IEbND, EREIOWEBERFALOKED T/-EAFO—HLEER 2. ZOHHBDO D
& DIZCF+CF, AF+AF DFBITERICHFLELTEB Y, LobiEd (swess) DF5ICBWTIRUT
DFND & 5\ ZHIN DOFHTIZEEDTE N5 &9 Compound Stress Rule % #EF L TWAENL 2D
Thb. LT (7) TR X IICCF+CF ¥ 1 7ORAE©EMER (CF) #4535, 8) THAX
9 7% AF+AF ¥ A 7OREF 2 HFE (AF) HAFBL LTOBELTBEZWwER).

(7) CF+CF: [EA4##E A (CF Compound) ]
cdrdio-graph téle-phone dstro-naut ndno-gram mdtri-cide

hydro-cel —hémi-sphere  syn-rome  mdni-fold

(8) AF+AF: [#FHAFE (AF Compound) ]

unify  ultraism

BRELTERICRALIIC (7) ofidLaro3H0, (8) OflizAdZvs., L2 LEOTHEE
LTt (7)(8) #NFNDfFld CF, AF[[{TORAICBVWTHEAELBRL TWnEEWVWZE 5,

(5) LCF (Latinate Combining Form) & D&

T 7 7 REHSREEIR O M THIB 2 S abduct, inject, admit, confer 72 &0 X 9\ ZHEEMIZIZLLT
DEIITF VERHEDOER (LCF) DORIICT 7 v EHROEE (LAf:Latinate Affix) % & 5.
ZZTLAf X LPref TH D, ZHITKEICL > THRFEL AT ABICIEFFEROEERES
FLEI%EE LSV E VI EROERTH L. INEUTOL ) IC [F—ERERFEORE] LIFA
TBE7-W,

(9) a. 7 EHMEBFAICBITSER (LCFRoot) &#HFE (LA DOFEAIZBWVWTIIFE—GE
BRI O BB E T WA,




b. [LAf + [LCFRoot]] asin
Lin- [-ject]], [pro-[-videll, [per-[-mit]], [con- [-fer]]

TITHEBLTBLNEZ L, [LPref] 3 [LCFRoot] L b LI 5 VEEOEEL b b,
%nu%®t&id7yﬁm-%71 VEEDREERER LIRS AR I N R, LnwH T LT
5. *unject, *unvide, *unmit, *unfer 7z EIVPIZHHEYD FH v, L LENLILOKEE
WBWTIEFERDE ) FEERERA LA & U CRERNZER (hybrid) 25H 52052 DT L 2D
WTIRBIERS ((6) #5HH). '

& 52 LCF {22V T productivity 29 <, i L TH % R I OROEHEFONEN L D
DIEFUTFOLIBRBDTHLY, ZLTINLETNTT T ViBHROEETE (LPref) TH 5.
FNICKIET HEEOBERIILULTOSSIZALNSL L) ICHIESH, &5 \WITEIFN/NE
(adverbial particle) [ZHY 5. MIZH TEEMEIZH 52 LPref & LT X RONMAEWEE DN S
DOELLTO 1I5ICE LD THI.

(10) a. ab- <off, away>: abduct abject abstract absurd abhor

ad- <toward>: adjoin adjunct admit advance adhere

con (m)- <together, with>: conduct contract commit conceive
de- <out of>: deceive deduce delude depend detain

dis- <absence, remove>: disclaim dispose dismiss dispense
e(x)- <out, outof>: expect expose extract extend extrude

in- <in, into>: incur induct inject insert infer

R

ob- <toward>: object observe obtrude obstruct omit

—e

per- <thoroughly, completely>: perceive permit pertain pervert
pre- <before>: preserve pretend prefer prevail prevent

pro- <forward, advancement>: provide produce proceed project
re- <backward>: receive reduct reject retain revenge revise

. sub- <under, below>: subject submerge submit subscribe subtract

sur- <above, over>: surpass surprise surrender survive

°or 3 - &

trans- <across, beyond> fransform transfer transmit transcend

S 5IZLCF & LPref & DFESOUEEEIZIR SN TEB Y, T 2Tk (10) TA2 L 9 12 LPref &
LCF L OARIZTRETH A Z L idA7225, (11) DX LCFAC0F FHEFL»IAZ LW
W EITIERH L TB E oW,

(11) *ceivable (conceivable)  *ference (reference)  *duction (production)

*jection (injection) *yival (survival) *spectant (expectant)

(6) 77 EEHEEFDEM

SHIZETTERZWIILTH 77 VEHKOEFE (LCF) & T 7 VREHEEHEETE (LPref) @
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HOOX0LEKOBROWENIZIZFOEZEFRLOERNE G2 > TBNITLENEH LSO
(transparent) Tdh 5. ZOH7ZIFHREE, O EKOBERLHEMTELZTRMEIHNEVZ L.
WA FTH R ARENLERIET Y 28V PICERIIICL > THAHBTE 2R TR>Z N
A, HHOTWEEOESVEIREHE VW E bR ITRIER S v, 2 1T inject 13 <(in-
(in) +-ject (throw)>, expect 1Z <{ex-(out) +-spect (see,/look at>), contact |& <con-(together) +-tact
(touch)> & LTEZ 6N A2,

SRR EZOSKICB W CIREEICEREMNICEA LD ORLENERENEDNPETH 505, K
CRLLZLOPHAEGDLDENIEETH L. BENICRELZDOORRKLTH S, BRI,
beautiful I 2WTIE, TNIET IV A - FF VRO “beauty” &7 ¥ 70 - 7V Y ROERE
“fal” BREGE N DD TH D, AkT T VR LOFEE B\ T imbalanced T % % un-
Ywy T ra %y sETIERICAEMED B B BEER L A S LT hybrid @ unbalanced ]
BRI 512D TH AW, :

55 VEHRBFOBEIEIF) Y viEL T T VED hybrid D7 —ADE KRN D, FIRIERK
DE)LHITH 5.

(12) a. television [tele (Gk) + vision (L)]
b. aero-navigation [aero (Gk) + navigation (L)]
c. autosuggestion [auto (Gk) + suggestion (L)]
d. physiotherapy [physio (Gk) + therapy (L)] (Adams 1973: 129)

INBIET T [Greek + Latin] DIEEDEITH B VBEVEEOREROLNT, FLEBEOANL
DHEIE L FCODBERIIBNTH LVEES S I SELETCARSN, HFSIN, EEL TV
72DTH5.

55 ERSREIEFE (LCF) 1ICB W TIIENICR 23505 (LPref) (XFEARAIC Siegel (1974)
2 Allen(1978) DV 7 FAN Y A TOERFEL L THIET 5. TR T 7 VREEIF D ERICA - T
EEOKFEA (leveling) % 12 & o> THERROERZZITIE L2 0D, BHINFEEEI
B2 #HFH I Had DEFAOMAICH 0, BEHFOMITIET L., 2L THFEEFEORA
(Righthand Head Principle) ZF5NT W5, ZORY IZBWTI 2 TOHEEFIIENISERE
DEYE (BH) TEEERIITILERZNDTH S,

& 5|2 Katamba (1983:91) ®D\» %, Bl 2 \£7F addle [=dl] < adduce[adjii:s] & v 72 gemination,
SF ) XFEDOE(L (doubling) 1EH B D DDOFFE T _ELEES LWBINH L0, TDL)
725 DZEEDS [LPref+LCFRoot] I2BWT L ALN S, BEHFIZBWT, LPref Db ) OFF DS
Root T 5 LCF DM D FHITHE SN AL (assimilation) T 5 2 HIEAHE 2 TREICHE
(fusion) ENBEENFNTH L. Bz, ArE OB L LT attend 1% [ad+tendere], suppose I&
[sub-+ponere], oppose i3 [ob~+ponere], allude {X [ad+lidere], acclaim (% [ad+clamare] T &
%, BB E LTl omit X [ob+mittere], emir 1% [ex+mittere], & HIZHEKIEWVHEI & LT
sustain 13 [sub+tengre] T [b—s] ZHAMEY, seduce 1& [sub + dacere] T [2b] 7% [e] 125
BLTWARbALNS.




56 WO R M

(7) BBBDO T b .

BB OB b o THERRICIZ T MEH 5. —DIid Katamba (1994) 1ZFHE 2 1L neutral affix \»
—13 non-neutral affix T 5. WFBIZINEZMINT S Z & THEFRFEHEI, FICAILA - V7
MR ELWVWESTHY, BEEIWHRHRAN LA - Y7 MERITHETHA. HlL LT
BT v 7 - $ 27 v 2RO native English 12802, 13 1d latinate English (2% & Wbt T
W5, RiZD-ly (happily, friendly), -less (careless, motherless), -ness (tenderness, cowardness)
72 13 neutral affix, %% ?-ian(Cénada-—-Canddian) , -ic (fantasy--fantastic) , - (i) fy (pérson--persénify)
72 £1% non-neutral affix T b. 77 ViEHREFFER (LCFRoot) (215 & LA MIHFHIEARR
WCAERDBIF O T T — % FABRYICBWTRICRS LCFILH A2 MBOMEZ Y 7 M52
Liazzwe, Ll (14) OL)KHRHRANLVA - 7 MERITHERIINLGDT T Vi
SR O¥EBEFES non-neutral affix & L2 T TR 6%\,

2 THRWH E N5 DI Kiparsky (1982) @ Hierarchical Strata (Levels) DBEZTH 5. IRIXFE
HHRIZBITAEEONSIZBW T Stress DY 7 b BHBHLDLZF)ThVWHDEGITT, i
Stratum I D% A4 7L Stratum I1 D ¥ A FIZ50F 72, Fi& 13 non-neutral affix, %% 3 neutral affix T
REENZHDTH 5.

55 VEEHROBEICH > TIZE—HRE (primary stress) (A MOEHRE L 5| & 21T 0Dk
DIEROBIC R b EEREMS %5 &% 1T T 2 lexicalhead D FIZH D, L ->TEL
Percolation DJEANZ X D EFH & V9 # 7 T — 2 MRS 2HHBERTH L LCEDTIZH L L v
25, B LTEHUTIEABLEIIICHEADERDO FICHE —REDIPR D O HEHE
(unmarkedness) % b > THARTH 5. I DAL neutral affix DB E LTH 5.

(13) conddct abdict admit objéct percéive provide refér

transfér persist presént insért  extride

L LEBRENZ 220D WL D) OBE IR (conversion) (2 & o THFEH D AW IITE
BB E BIZIIUTICASL L) CEFEROF G0V SWRET 5 2 & 2 CREDONE
PHIICY 7 T 5. ZOBAIITEMICAHE (markedness) (27 0, LT @ X 9 12 non-neutral
affix DB & 72 W,

(14) subjéct sibject
objéct object
absént dbsent
suspéct suspect
conduct cénduct

ZCTEMI S LAOBFRAOEE, BMOT T VFED [Root] IZHEED D b DILRIMLOFEFFFICLL
~T [Root] 377 VFEICBWTIRTTREFATH D, HHRWICL ) ERLABERAFZTIS R,
Percolation D JEH A N TV B D5 Th D, b Ail-ject 13 “throw”, -sent | “feel”, -spect I&
“look”, -duct 1% “lead” %R T 7 T VFEOEFTH 5.
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CHIZHFIELTHBAOIT LADFED L ) ICEFEZ Vo SWHITTIORAEEZ L) L7554,
BALD [Root] O BFAMZHLESLRIELRLT, ZFAILVEREHNE L CoOREME
(markedness) % EHT A7 IZI3E SN TRERERBOMELZRIMICS 7 M52 THo
72, SR ARNLA - Y7 MERITHESOFTHA, COZLIZHMBDOT T N H T
T —ERIZOPICEELHEEZ LT L0000 E 2 5,

(8) 57 »REHREIFEDIFR

CNETT T RRARBFAOHENREZ A CTE 7205, ZITRIOEOEFILED L) &
DB HDERTHIG, —H, —DOHNLLEDOLIICEZEN, EXT 7 VEOHE &
B O L OSSR ZORD T 7 ERHRENE & SON A EEHOB 2 KFIIMEV R LT
DTHAH. RORER T2 &7n, 22T, 95U TIEHAH, LCEFDT T VEDTOK
KEZMTHIET HEFEOHFE LW EETURLTH L. RIRFEN B2 VO EDRLIHE,
ED X ) 7 prefix B L OPICOWTERODPOBIER L TBWI.

[Table 2]

LCF Latin English Examples Prefixes
~duct dicere lead conduct ab-, in-, pro-
-ceive capere get, take conceive Per-, de-, re-
-ject iacere throw project in-, ob-, sub-
-mit mittere send admit ex-,sub-, com-
-fer ferre bring confer Pre-,in-, re-
-tact tangere touch contact in-,

-duce diicere lead produce in-,

-tain tenére hold contain ad-, de-, ob-
-cede c&dere g0 away precede Pre-, re-, con-
-vive vivere live survive . re-,

-voke vocare call revoke ex-, in-,
-serve servare save preserve Con-, re-, ob-
-quire quaerere seek inquire re-, ad-
-volve volvere roll, turn involve re-,

-tend tendere stretch extend in-, pre-, con-
-sent sentire feel consent re-, ad-

-lude Iudere play elude ad-

-port porter carry export im-, de-, sub-
-vide videre see provide pro-

-vive vivere live survive re-

FEHMOMIEWTFRD FHELLCET, T T VEEOHATH 7. ThbE AR TIIFEE
P HEE - BETFETIENE (unaccusative) BhEld Z I3 TERLZ W, & L AEEM (action
activity) % KT IEREH (unergative) HEVFADTA EfEr R ITMEFATH L. T 2I2ET7
VEEMDHEEEIIBA SN TR L ZOREHRN L LROERTERRE AL Z EPHKRLIDTH .

—
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SF YHIEIZ A7 LCFEEL LTI T VIEOTLOBORIERSED, BIZREE %4
25D THbH.

BT LIIMO LPref & DB DL RB LD DTH LD, LREFRI 2 B E
(productivity) DERE 5, & 5 LCF 13 LPref OFEFH %% < L5 25, D LCF (33EHHEF 2 U5 W]
BEMEIIEWZ e D, SHIZFEL IERICHERS LCF & 7 7 ViR ETE &L OG0
ATV BT LW,

(9) LCF DERDH

Spencer (1991) XEELIICT 7 ¥ RO -ion (X7 > 71 - ¥ 7V Y ZOBF ISz
Wi & LT *breaktion % FIFT TARETW S [[—EREROEBICMNATVES, 2 AMBOFITIE
£ THB I M

LCF DA B TR —fEHEOFEZ REF L 22T 7 Y FERoot TH B LCE I ED L) %= T
FUROEIHEBEEAEN, TLEONMARIEDLIBDBOTH L H L) HITHEEKRE .
[Pref+ [Root]] ® A F —< 2BV T ILEBITHEA @ﬁﬁﬁ@%wﬁﬁﬁt%of&wgﬁﬁ#
HY, LCFDFEERICBWTEZOEERICBWTEEOEDH L Z EAHEM E NS, Bl iE
(15) D & 5 \Zoject R-mit R2-pose AT D & 9124 < OBFEFFL A S AL, HEM (productivity)
DEWDS, (16) D-vide, -vive, 7% ETIXHEEEITEVWEWVWZ 9.

(15) abject deject eject inject object project reject subject

admit commit emit permit remit submit transmit

o o

compose depose expose inpose oppose propose repose Ssuppose  transpose

(16) a. provide

b. survive revive

NS DOMEMOBICH /o TEHITHLER LD DPROETH ALY,

[Table 3]

ab- | ad- | con- | de- | dis- | ex- in- | ob- | per- | pre- | pro- | re- | sub- | sur- |trans-| Ff
-cede ok ok ok ok ok 5
-ceed ok ok 2
-ceive ok ok ok ok ok 5
-claim ok ok ok 3
-cur ok ok ok 3
-dict | ok ok 2
-duce ok ok ok ok ok ok 6
-duct ok ok ok ok ok ok 6
-fess ok ok 2
-fend ) ok ok ok 3
-fer ok ok ok ok ok ok 6
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-form ok | ok ok ok ok 5
-here ok ok 2
-ject ok ok ok ok ok ok ok 7
-jure ok ok ok ok 4
-late ok ok ok ok 4
-lude ok ok ok ok 4
-mand ok ok ok 3
-mit ok ok ok ok ok ok ok 7
-pand ok 1
-part ok ok ok ok 4
-pass ok ok 2
-pend ok ok 2
-port ok ok ok ok ok ok 6
-pose ok ok ok ok ok ok ok ok ok ok ok ok 12
-prise ok ok 2
-quire ok ok ok 3
-sent ok ok ok ok 4
-serve ok ok ok ok |- ok 5
-sist ok ok ok ok ok ok ok 7
-spect ok ok ok ok ok ok ok 7
-spire ok ok ok ok ok ok ok 7
-tact ok ok 2
-tain ok ok ok ok ok ok ok 7
-tend ok ok ok ok 4
-tort ok ok ok 3
-trude ok ok ok ok 4
-vade ok ok 2
-venge ok ok 2
-verse ok ok ok ok ok ok ok 7
-vide ok 1
-vive ok 1
-voke ok ok ok ok ok 5
-volve . ok ok ok ok 4
&t 5 18 25 17 1 17 18 10 10 6 11 26 9 3 7 183

CORITEDOHIZILEKISEE R DL\ CLF % 44, A3 T 7~ FEHREHETE (LPref) %
15 HEE L CHWOMAGDEDTREDTHICOVWTHELAZLDTH S, T/, 0k DEIILE
WD CLF L AWD T 7 ¥ iEHRETEEE & OGN EETH Y, 22D authentic 7 FEF T list ST
WEBETH LI xR T, TABOEFIL CLE BAEIHOD &0 LPref & & X 5L ICDWT
DHGARIE FDEF M TH A, W THO AR ETIZZENZND LPref 2S/EM D CLF & GHLE 1
BEEDHEDEEIHEFNENRL TS,

EEOEBEEOKIT 183 2% 572, LPref IZ2W Tt re- 55 4% £, con (m)- ASIFITFET
Doz, UTHSETRT & LPref DEHBEROBEERO S AixB T2 LLTD L) T
a?)of:.
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[Table 4]

LPref | Ab- | Ad- | Con- | De- | Dis- | Ex- In- Ob- | Per- | Pre- | Pro- | Re- | Sub- | Sur- | Trans-
Ak
(183)
% 2.7

5 18 25 17 1 17 18 10 10 6 11 26 9 3 7

93

O
oo
—
w
~
O
[
o
(V1

INE RS EEEEDE N LPref 1& re-(14.2%) , con(m)-(13.7%) , ad-(9.8%) , in-(9.8%) , de-(9.3%),
ex-(93%) % ETHBLI ENSDD. THEUTOLICT T 712 L Th D E LPref DA DK
%ﬁs‘ﬁ\ﬁng 16) .

7 ¥ AR R B R

NS 6c~® N N @O @Y g
,(b obb\\t\ QQQ\Q\\QQ\@(\
LPref DIEHE

%72, E® [Table 3] 7*5, LPref %% { Bl% LCF \-pose, -mit, -ject, -sist, -spect, -spire,
-tain, -verse W ETHALZ LRI TBE -\,

(10) £ & ®

PEFROFEEE 2O CLHHEMED ) b I 7 VEEHREF I OWTOMEIET E LTS L ITv 2 R,
# 1 authentic 2FEFZ R TATH 77 VEEHRFERICOW Tlist (GE#) SN TV HHFEFIITL A
Ewv. BRFTEDb 2L 77 VERREFOERZFHEZFICNY LITARETHLILERELL
W,

ARMTIIETEICEEORELER LOERN % 5 1 7% iEEE (LF:Lexical Form) i@;ﬁ?jﬁz
(CF:Combining Form) %ﬁ?ﬁ;‘t (AF:Affixal Form) O Z=FEHIZ5T, ZNFNOEHEERICL
A1z, TIZTHEIZL2T 7 VEREFEFFRIE [Root] TRHLPHMERELRTH Y, &ﬂ&i@
o4 4’ 7°&‘. L'C EEHETH L ETHRL 2.

FEHRENG L Z OREEHRIL [Pref + [Root]] LFLT I ENTELHPMERL LT T
‘/§ ‘5 ()?fa‘?)% EWPETHA, T2 [A—FERRFEFOEE] M Tnw5EZ &2 EH L 7.
BI44E Hybrid & L TG 2 2 LT E BB Z20KIEEL L v, 7297 VEEHROBEFILIE
RSB CTld e <, ITAICDWTOEEEF] (activity verb) T, 17A% (Agent) D&, H5H
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AT BE L WATAE (Patent) ZIHE LTRAZBEBFAD 2V I3MBIFATH L 2 L 2HEHL TBW
7z,

KiZ [Root] DIIE% G5 T 7 v EHROBFEROTLRERMRS 5 ORI DOV TEE
L7z, 2O#R, 77 VEEEROBFFERIWEEEZTIEH L), BEERHHIABVH ), THE
FWYZHCEFTHAZELEHOLPIZL TRV, FAFEEEEM (Righthand Head
Principle) & Percolation D JF B AME) W CTHMDNMLEIZHRK S [Root] 2BF TH 5L L, BIfLicH
FHEEDSR TH R LA 7 7 VEEHR OB G T EEYE (unmarkedness) % b > 2FFTHH L VW 2
L. L LEBOMBEIHIHERFICY 7 M L CEEEBARICBIT 5 HEN (markedness) 2\
72l ERFAOEBRIRLZEFIIIHELTBNTIVWTHAS).

BT 7 VRBEHEBFEEE (LCF) & 77 ViEHREETE (LPref) OMESERLFELR
LRV O ZO54 (distribution) 1ZDWTHRAEL, FEOAEEME (productivity) DEIE DS 2D
AETHIRE R A B3 S 22 LT M7z, LCF D % %> Tld-pose, -mit, -ject, -sist, -spect, -spire, -tain,
-verse, Lpref D7 >Tld re-, con(m)-, ad-, in-, de-, ex- % &% productivity 23E5 > Z & VKB L
7z.

0=

1) WEEREY V2 — VRO 20 L FFHFOHEE 2 o T o 2 EFFERLOHEM LR 5121
FRERWLEELRZ TV RICOEITH 5 2 L REDOBANSEERERESELEONTE L
ETETETHONMI > TETW S,

2) Yx—27 AETRBEED King James Authrized Version 12 & 5 FEEEO RN Z TR O,
HEW, BUGWEBAESE RV S TNRARSL Y EF T Y ROH M) v 72 QEDPS SV RO 5
YERAYT Ty RREDTOTAY Y FAROEROBRESKE RHRE 2 RIT LT kotz

3) Pidgin % Creole IZMERBBE TS > T o725 5 SiEFFAERSHE L HM - B L OS2 SHELYE
DH L7 DTHS. 19 HRIIIREDES DBEP I L TWzZzoEm - BRI > TR 5 5k
B TICR LN TV, SRRSHEFOREICL ) BBENICIRSIEF AFIIRE L Tn {E£ES
WONZ LD T2 HMRDO X F T LZEVESOUE TR ENL ICE -7, BRIESHEO LR
H B \ITHHRIEH 2 #0128 v T Pidgin % Creole D ERE D 5EMICIE SN B 12V 20T A, 577
TAF - N— VDB 1885 I FEEFEA~DBL % b - T Louisiana ? Creole French |2 & o TEA 7z
Gombo Zhebes &\ ) MBFEHE D SFEEN 2 205 Creole SEEOMIZE & L THIBREE VA,

4) Bl z\E American Heritage Dictionary, Fourth Edition (AHD4) %° Longman Dictionary of Contemporary
English, Third Edition (LDCE3)

5) B 2 Oxford Advanced Learner’s Dictionary, Sixth Edition (OALD6) =° Collins English Dictionary, Third
Edition (CED3)

6) B2\ (i) underestimate, understate, undercharge, underfeed; (ii) overthrow, overwork, overfeed, overcharge,
(iti) uphold, uphill, uplift, upgrade; (iv) download, downgrade, downwind, downcast

7) B Z AL Anglo- 1% LDCE3 T iJ prefix & 528 (list) 3N T3, &I A5 L LDCE3 T “combining
form” DIE% 5] < &, “aform of a word that has a meaning but cannot be used alone, and is used with other
words to make new ones such as ‘Anglo’ meaning ‘English’™” & i CT<{ 5. D F ) T DFFFE TIL Anglo- X
prefix T&H Y, %2 CF (combining form) ThH 5 &V IFRTHA. I ZIZ morphology LD EE 74 [
B 5 LEFIRHL TS,

8) I T=MOBEAEFEL£NZ (i) LF Compound, (i) CF Compound (iii) AF Compound & L CEf#
LTHBEL,

9) F—HRERFOEBIZT T VEBHREFERERALELRE TS LTERLZ25FEETHE. LrLEY
FEROBICHEEROZ VIR — L I N T =2 B2 THGEEBR LTI ) £T5.




02 moO R

Hybrid & VWb N B HE A U THRLFTLTH 5.

10) Z Z Tl uni-, duo-, bi-, tri-, quadri-, quingue-, tetra- 72 © O BRHEFHIB VW2, MICHF) v
FERICIV— v & S OEEHFI A V.

11) formation (<-form), diction (<-dict), cursive (<-cur), option (<-opt) 7 &Blidd 5 2SR BIIZERD
latinate suffix (ZR S5 NLTv 5, :

12) B2 iLe(x)- & TH~] O EEETLLE, expect DA BT, explore, emit, expire, exclude, exchange,
explode, export, exploit, expose, express, extend, extrude, external, exterior, B EXFEFEFLLCFIC
{55 8 L THEL BHILT0D.

13) #1213 Anglo-Saxon prefix & Latinate root word & DFEEIZB T belabo(u)r, forejudge, undeceive, 7
EoBINH 5.

14) 112 presént --- présent, recérd --- récord impdrt --- import, expdrt --- éxport contdct --- contact & E
DHLEOTEEIZL .

15) SCORETRTOEEGOHLRT I EPHW TR, MAMERE LTLCF & LPref D&M O M %
B 72 3561 % authentic 2FFE X ZEICL TR LD D TH 5.

16) 53Ai &3 5T H7D K_T%f?_ TCRL7, BRGNS AL ETIC L TRIEIEHA L.
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